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TNABA IlI: YC/IOBHbIE OBO3HAYEHUA ANA NPEACTABNIEHUA HA3BAHUIA

CTATbA 14: CTATYC KY/IbTUBAPA

14.1. CtaTyc KynbTMBapa 0603HavaeTcsa NyTem 3aKNHOHEHUA ero aNuTeTa B O4MHAPHbIE KaBblYKW. [lBOWHbIE
KaBbl4YKM (“”) n abbpeBMaTypbI CV. U var. He AO/KHbI NPUMEHATLCA B Ha3BaHUW A1 0603HaYEHWSA SNUTETOB
Ky/NbTMBApPOB. Takoe NpUmeHeHue J0XKHO BbITb ncnpasneHo.

MpumeyaHue 1. OpUHapHbIe KaBblYKWM, KaK NpaBwuo, M3obpaxkatoTca AMBO ¢ MCNONb30BaHMEM
3HakoB (‘) B Hauane m (') B KOHUe 3nuTeTa, Kak 3To caenaHo B Kodekce, nnbo B KauyecTse
aNbTEPHATMBLI C NMOMOLLBIO 3HaKa anocTpoda (‘) UAKn ApYyrnx pPasrpaHUYUTENbHBIX 3HAKOB, TaKUX
KaK ('), C KaxkgoM CTOPOHbI anuTeTa.

Mpumep 1. Iris ‘Cantab’, Iris ‘Cantab’ nnwn Iris 'Cantab’, Ho He Iris “Cantab”, Iris cv. Cantab wawu Iris
var. Cantab.

Mpumep 2. Pinus sylvestris ‘Repens’, HO He Pinus sylvestris repens, Pinus sylvestris var. Repens nau
Pinus sylvestris cv. ‘Repens’.

lMpumeyaHue 2. Oo 1 aHBapAa 1996 roga ab6peBmnaTypa cv. nepes 3NUTETOM KynbTMBapa 6bina
paspelleHa B Ka4ecTBe a/IbTePHaTUBbI MCMONb30BAHMIO O4MHAPHbIX KaBbldeK. XoTa Kodekc 6onblue
He NpuW3HaeT NPUMMEHEHWe Takoro 0603HauveHusa, BoTaHUYEecKMe cagbl U APYrve KOANEKLUM
pacTeHu MOTyT NO-NPEXXHEeMY UCMO/b30BaTb 3Ty abbpeBMaTypy Ha ITUKETKAX PACcTEHWU, NOKa 3TH
3TUKETKM He ByayT 3aMeHeHbl.

14.2. KynbTMBapbl, CHUTAIOLLMECA MPUBUBOYHBIMM XMMEPaMM, HEe A0/XKHbI BbITb creLmanbHO 0603HaYeH b
C MCMO/Ib30BaHMEM 3HaKa C/I0XKEHUA nepes, sNMTETOM Ky/bTMBapa.

14.3.

Mpumep 3. Syringa ‘Correlata’ — aTo HasBaHuWe gna Syringa x chinensis + S. vulgaris,  OHO He
OOJMIKHO NncaTbea Kak Syringa + ‘Correlata’.

lMpumep 4. Kynbtnsap Camellia ‘Daisy Eagleson’, coctoawumit, Kak cuuTaetca, s TkaHewn C. japonica
n C. sasanqua ‘Maiden’s Blush’, He gonxkeH nucaTbca kak Camellia + ‘Daisy Eagleson’.

KynbTvBapbl, cuuTatowmecs rmbpugamm, He [OMKHbI  6biTb  cneumanbHo 0603HauyeHbl

C UCNonb3oBaHMEM 3HAKa YMHOXXeHUA nepea annMTeTomM Ky/sibTuBapa.

Mpumep 5. Kynbtusap Digitalis ‘Mertonensis’ He gonxeH nucatbea Kak Digitalis x ‘Mertonensis’;
KynbtuBap Distictis ‘Mrs Rivers’, cantarowmica rubpungom mexay D. buccinatoria v D. laxiflora, He
OOJIKEH nucaTtbea Kak Distictis x ‘Mrs Rivers’.

CTATbA 15: CTATYC IPynnbl

15.1. ®opmanbHBbIi CTAaTyC rpynnbl 0603HaYaeTCa UCNOAb30BaHMEM C1I0BaA «TPYMNMa» AN ero 3KBUBaA/EeHTa
B APYr1X A3blKax B KAYecTBe NepBOro WM NOoCAeLHEro C/10Ba B anuTeTe rpynmbl.
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lpumep 1. Begonia Elatior Group (B aHrnuiickom s3bike); Brassica oleracea Sabellica Gruppe
(8 Hemeukom); Hydrangea macrophylla Groupe Hortensis (o ¢paHuy3sckom); Tulipa Grupo Darwin
(8 ncnaHckom); Rhododendron Jacqueline-Gruppen (B weeackom), [Mpucel rpynna MuHmnaTiopHble
BopoaaTbie Kapauku (B pycckom), unu Iris Miniature Dwarf Beardeds Gr (cm. Ct. 15.2)].

15.2. EcAv npu UCNOMb30BaHMM NaTUHMLBI CNOBO «Group» AOMKHO 6biTb COKPALLEHO MO KaKoi-1Mbo
NMpuYMHe, TO €ro CTaHAapPTHOE CoKpalleHne «Gr» LO/KHO NPUMEHATLCA Ha BCEX A3bIKAX, HE3aBMCUMO OT
nepeBeaeHHbIX IKBMBAIEHTOB C/10Ba «Group».

15.3. Tlpn NcNnoNb30BaHUM B COCTABE HA3BAHMA KY/IbTUBAPA INUTET rPynnbl NOMELLAETCA B KpYrable CKOBKM
HenocpeacTBeHHO nepe anUTeTom KynbTuBapa.

Mpumep 2. Dracaena fragrans (Deremensis Group) ‘Christianne’; Fagus sylvatica (Atropunicea
Group) ‘Riversii’; Brassica oleracea (Sabauda Gr) ‘Cantasa’.

CTATbA 16: CTATYC TPEKCA

16.1. CtaTyc rpekca o603HayvaeTcAa MCNO/Ib30BAHNEM C/I0BA «grex» UM CTaHAAPTHOIO COKPALLLEHMA KEXN.

16.2. dNUTeTbl FPEKCOB He AO0/MKHbI 3aKAKYATbCA B Kpyr/ble CKO6KVI, €C/In OHU UNCNOoNb3YyHTCA nepen
ANUTETaMU KyN1bTUBAPOB.

Mpumep 1. Cymbidium Alexanderi gx ‘Westonbirt’ He posmKeH nucatbca Kak Cymbidium
(Alexanderi gx) ‘Westonbirt’.

16.3. HecmoTps Ha CTaTbto 16.1, Ha3BaHWUA rPEKCOB He 06A3aTeIbHO A0/IXKHbI COAEPKATb B CBOMX INUTETAX
CN0BO «grex» unun abbpesmatypy «gx» (Ho cm. Takxke CT. 16.4 n 23.4).

lMpumep 2. Paphiopedilum Sorel grex u Cymbidium Alexanderi gx moryT nucaTbcs Kak Paphiopedilum
Sorel u Cymbidium Alexanderi cooTBETCTBEHHO.

16.4. B Tex cnyyanx, KOraa snuTeT rpekca W 3nNUTEeT rpynnbl yKasaHbl B O4HOM M TOM K€ Ha3BaHWUM, 3a
3MUTETOM rpeKca AO/IKHO CNeA0BaTb CTaHAAPTHOE COKPALLLEHNE KEX» UMW CIOBO «grex», YTobbl OTIMYMTD
€ero ot 3nuTeTa rpynnbl.

Mpumep 3. Francis Suzuki Group moxeT 6bITb BblaeNeHa BHYTpW rpekca x Rhynchosophrocattleya
Marie Lemon Stick. 310 fonxHo 6bITb HaNMcaHO Kak x Rhynchosophrocattleya Marie Lemon Stick
grex Francis Suzuki Group wan x Rhynchosophrocattleya Marie Lemon Stick gx Francis Suzuki Gr,
YTO6bl OTANUYUTDL SNUTET rpeKca OT anuTeTa rpynnbl.

lMpumep 4. Penway Dancer Group MoKeT bbITb BblaesieHa BHYTpU rpekca Bletilla Penway Prelude
n KynbTnBap ‘Ballerina’ moxeT 6bITb yTBEPKAEH BHYTPM Penway Dancer Group. 370 A0KHO BbITb
HanucaHo Kak Bletilla Penway Prelude grex (Penway Dancer Group) ‘Ballerina’ nnu Bletilla Penway
Prelude gx (Penway Dancer Gr) ‘Ballerina’.

CTATbA 17: CTATYC KOMMEPYECKOIO ObO3HAYEHUA

17.1. Kommepyeckne 0603HaYeHNA He MOTYT BbiTb NOMELLLEHbI B Pa3rpaHUUUTEIbHbIE KaBbIYKU.

17.2. Tlpn yKasaHUM KOMMeEpPYECKMX O06O03HaYeHUM OHW Bcerga [OMKHbI ynoTpebnaTbcA BmecTe
C NPUHATBIMU UNU NPUCBOEHHbBIMM Ha3BaHUAMM.

17.3. Kommepyeckue 0603HaveHun Npu UX yKasaHUn Bcerga AO0/1KHbI Tmnorpacbmuecw OTIN4aTbCA OT
3MNUTETOB Ky/1bTUBApa, rpynnbl U rpeKca.
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Mpumep 1. Kynbtneap Choisya ternata ‘Limo’ 6bin 3aperucTpMpoBaH B KauyecTsBe CeleKUMOHHOro
OOCTUXEHUs, HO NpoAaBanca nofd HaseaHuem «Choisya ternata Goldfingers». Yto6bl oTaMunTtb
Kommepyeckoe obo3HauyeHWe OT anuTeTa Ky/lbTMBapa, 3TO Ha3BaHWE AO/MKHO ObiTb BblAeNEeHO
Tunorpaduyeckn, Hanpumep, Kak Choisya ternata GOLDFINGERS ‘Limo’. [ipyrue npumepbl Takoro
TMnorpadmuyeckoro BbiaeneHna MOXKHO HaTh B CtaTtbe 13.

Mpumep 2. Kommepueckne 0603HayeHMA B KUTANCKOM fA3blke MOFyT ObiTb TUNorpapuyeckm
BblAeNeHbl Pa3NYHbIMKM crnocobamu (MpyM TOM, 4YTO TUROrpadMA MasbiX 3ariaBHbIX OyKB
HENPUMEHMMa), HanpUMep, C NOMOLLbIO MCMONb30BAHMUA YETKO pasanuumoro wpnudta (B, Te.
¢ nomolwbio WpudTa Heiti B oTanume ot TpaamumoHHoro 4K, T.e. wpudTa Songti) nam c nomotpio
KBagpaTHbIX CKOBOK. Tak, Rosa PEACE (‘Madame A. Meilland’) moxeT 6biTb HanucaHa Kak F1 H
Z (‘Madame A. Meilland’) uau [F1°F-] H 2= (‘Madame A. Meilland’).

MpumeyaHue 1. [ononHuTesbHble MpPaBuAa MO KOMMEPYECKMM OOO3HAYEHUAM W3NOMKEHDI
8 [MpunoxeHum X.

MABA IV: OTPAHUYEHUE NPUHLUMUNA NMPUOPUTETA

CTATbA 18: OTMPABHbBIE TOYKU B HOMEHK/1ATYPE

18.1. YTBEpKAEHWE Ha3BaHMWI KyNbTMBaApOB, Fpymnn U rpekcoB B t06OM AEHOMWMHALMOHHOM Khacce
cumTaeTca HepylMm CBOE Hayano CoO CNUCKa MAM Nyb6anKauuu, KoTopble HbiAM Ha3HaYeHbl AaA 3TOro
AEeHOMMHAUMOHHOro Knacca CneuyanbHOM KOMUCCHUEN NO perncTpaLmmn KynsTnsapos MexayHapoaHoro
Hay4yHOro cafoBoayeckoro obLecTsa, NpeanoYTUTENLHO MO 3a8BKe COOTBETCTBYOWEro MexayHapoaHoro
opraHa Mo perucTpauum KynbTMBapoB, WM, B OTCYTCTBME TaKOro OpraHa, nocje KOHCynbTauuu
C COOTBETCTBYIOLMMWU OpraHM3aumMAMU. B oTcyTCTBME TAKOro COMMAcOBAHHOMO CMMCKa MAM NybaMKauum
yTBEpPXKAEHWE Ha3BaHMI 6epeT Havano c paboTbl Kapna JInHHes «Species Plantarum», 06a Toma KOToporo
B Kodekce, Kak v B ICN, paccmaTpuBatoTca Kak onybiMKoBaHHble ogHoBpemeHHo 1 mas 1753 roaa.

lMpumep 1. OTNpaBHOW TOYKOW AN HA3BaHWUA KyNbTUBApPOB M rpynn B poae Syringa ABnsetca
pabota S. D. McKelvey «The Lilac» (Macmillan, New York. 1928). 310 pelueHue, nepBOHa4abHO
npuHATOe HomeHKnaTypHon Komwuccuen Ha XII MexayHapoaHOM CafloBOAYECKOM KOHrpecce
(BepnuH, 1936), 6bI10 NoaaepKaHO Komuccuen Mo HOMEHKNATYPE M PerncTpaumm KynsTMBapoB
MeayHapoAHOro HayyHoro cagosogveckoro obuiectsa (tenepb ChneumanbHas KOMMUCCUMA NO
perncrpaymm KynbTMapos MexayHapoaHOro Hay4HOro cafoBoAYecKoro obulectsa).

18.2. OTnNpaBHOW TOYKOW A/1A Ha3BaHWUI rpeKkcoB B cemenctee opxugHble (Orchidaceae) (Ct. 4.1) asnaetca
2 AHBapsA 1858 roga — AaTta, Korga 6bl1o onybAMKOBAHO HasBaHME A/1A MePBOro 3aperucTpMpoBaHHOIO
B EBpONne MCKYCCTBEHHOTO CKpeLLMBaHMA Y opxuaHbix (cm. Gard. Chron. 1858: 4. 1858).

18.3. OTNpaBHOM TOYKOM ANA Ha3BaHWI POAOB MPUBMBOYHbLIX XMMep ABnseTcA pabota Kapna JInHHes
«Species Plantarum», 06a Toma KoToporo B Kodekce, Kak 1 B ICN, paccMaTpMBatoTCA Kak onyb6anMKOBaHHbIE
oaHospemeHHo 1 mana 1753 roga.

CTATbA 19: KOHCEPBALMA HA3BAHUW

19.1. Echv BypeT ycTaHOBAEHO, YTO Ha3BaHWe, NpoTMBOpeYaLlee npaBunam Kodekca, bbino (a) HazHavyeHo
NPUHATbIM MeXayHapoaHbIM OPraHoM Mo perucTpaumm Kynstmsapos (CT.11.6 1 11.8), unu (6) npegnoxkeHo
B KQUeCTBEe NPUHATOro Ha3BaHWUA Kem-n1nmbo gpyrum (Ct.11.7), nnm (8) ecnn HasHauyeHWe AU Npegiaraemoe
NPUHATME Ha3BaHWA ABAAETCA cnopHbIM (CT. 11.9), TO MOXKeT 6bITb NOAAHO 3asBNEHME B MeXAYHapOAHYO
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KOMMCCUIO MO HOMEHKNATYPE KY/IbTYPHbIX pacTeHnin MexayHapoaHoro coto3a 6MoI0rmyeckux HayKk ans

NPUHATUA PELLEHMA O KOHCEPBALIMM Ha3BaHMA B KAYECTBE NPUHATOrO Ha3BaHMA.

19.2. Mpu nogaye 3aABlEHMA CeKpeTapto MeXAyHapoAHON KOMUCCUMM MO HOMEHKNAType Ky/NbTyPHbIX
pacTeHuit MexayHapoaHoro cotoza bMoNorMYeckmx HayK 4OMKHO ObITb MOAFrOTOBAEHO 060CHOBaHMeE aN1A
Ntob0oro NpeasiorKeHns No KOHCepPBaLLMM Ha3BaHW M. OHO LOMKHO BKIHOYATb CCbI/IKY Ha tobble nybanKaumm
B NOAAEPXKKY 3aABNE€HUA N KONMUN ITUX I'Iy6fIVIKaLI,VIl7I, eCNn OHN UMeLoTCA.

19.3. PeweHne Komuccnm aonxHo 6biTb onybamkosaHo (CT. 25.1). KoHcepBauma cTaHOBUTCA 3PPEKTUBHOM
¢ gatbl nybankaumm (Ct. 26.2) pewweHuns Kommnccuu.

FNABA V: HAMMEHOBAHWE KY/IbTUBUPYEMbIX PACTEHUI

CTATbA 20: HA3BAHUA AUKOPACTYLLNX PACTEHUI, BBELEHHbBIX B KYNIbTYPY

20.1. PacTeHus, BBeAEHHbIE B Ky/IbTYPY U3 AUKOW NPUPOAbI, KOTOPble BNOCAEACTBUMUN HE pacCMaTpUBatOTCA
KaK KynbTMBapbl WMAW TPYMMbl, COXPAHAIOT Te Ke Ha3BaHWA, KOTOpble MPUMEHATCA AN PacTeHWH,
NpoU3pacTaloLLMX B NpUpoae.

lMpumep 1. Fagus sylvatica, o6bIKHOBEHHbIN UAN €BPOMENCKUIA BYyK, HOCUT TO Ke NaTUHCKoe
Ha3BaHWe NPW BO3Ae/bIBaHUM B KyAbTYPE, YTO U pacTeHMs, Mpoun3pacTatolme B Npupoae.

20.2. PacteHun BmMaa nam 6onee HU3KOrO TaKCOHa, BBEAEHHbIE B Ky/bTypy, MOTyT HE A4EMOHCTPUPOBATb
TOT AManasoH M3MEHYMBOCTU, KOTOPbIN XapaKTepeH AJ/1a 3TOro TakcoHa B npupoge. Ecan coBoKynHocTb
3TMX pacTeHui obnafaer OAHUM WMAM HECKONIbKMMU 3HAYMMbIMU OTNUMUTENIbHBIMU NPU3HAKaMK, OHa
MOXKeT 6bITb BblAe/IeHa B KauecTBe Ky/bT1Bapa UK rpynnsbi.

Mpumep 2. Ocobb Quercus frainetto, npon3spacTaBLLan B cagax capa faponbaa Xmnnepa, obnagana
OT/IMYUTENIbHBIMK  TIPU3HAKaMM U MOC/AYXKUAA WUCTOYHMKOM (opTeTom) ans 6onbworo uyucna
pacTeHwui (pameT), KoTopble BbiN PAcNPOCTPaHEHbI NPUHAANEKABLUMM STUM CaZaM NMUTOMHUKOM;
MoNyYeHHbIN KynbTuBap 6bln HaseaH Q. frainetto ‘Hungarian Crown’ (A.J. Coombes, The Hillier
Manual of Trees and Shrubs, ed. 6, 348.1991).

Mpumep 3. Kynbtueap Lessingia filaginifolia ‘Silver Carpet’ c xapakTepHoli cepebpuctoit 1McTeom
N PO30BO-NNOBbIMM LBETKAaMU Bbi 0TOBpaH u3 npupogHoi nonynsaumu L. filaginifolia, ocobun
KOTopoi 6blin cobpaHbl B OKpyre MoHTepeld, wTaT KanndopHusa, ¢ NpubperkHbIX yTecos,
opolaemMblx 6pbl3aramu OKeaHa.

Mpumep 4. Fagus sylvatica Atropunicea Group MoKeT bbITb BblAe/IeHa Kak rpynna, 06beamHaAwLLLan
BCE pacTeHMA 3TOro BMAA, MMetoLLMe NyprnypHble AUCTbA. AHanorudHo F. sylvatica Cuprea Group
MOMKET bbITb BblAeNeHa KaK rpynna, 06beaMHAoLWan BCce pacTeHUs 3TOro BMAA C IMCTbAMU MeLHOM
OKpacku.

CTATbA 21: HASBAHUA KY/IbTUBAPOB

81: OBLLME NOJIOKEHNA

21.1. Ha3BaHMeM KynbTMBapa ABNAETCA COYETaHWe NPaBWUIbHOTO Ha3BaHMA poga unau Bonee HU3KoOro
TaKCOHa, K KOTOPOMY OH OTHeceH B cooTBeTcTBMMU C ICN, nan ero HeABYCMbICNEHHOIO TPUBUANBHOIO
Ha3BaHWA C aNMTETOM KynbTuBapa (cm. Ct. 8.1).
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Mpumep 1. Kynbtusap Galanthus ‘John Gray’ moxeT TaKe Ha3blBaTbCA NOACHEXKHUKOM ‘John Gray'.

21.2. MuHuManbHbiM TpeboBaHMem aBnseTcA ynotpebneHue anuTeTa KyabTMBapa BMeCTe C HasBaHMeM
poAa Ha NAaTUHCKOM A3bIKE MU SKBUBANEHTOM ero TPMBUANbHOIO Ha3BaHWA, eCcau 3TO TpuBMabHOE
Ha3BaHWe HeaBYCMbICNEHHO. ECnn KynbTMBap MOXeT BblTb OTHECEH K TaKCOHY B paHre BUAA WAU HUMKe,
TO 3MUTET Ky/NbTMBApa MOMKET COMPOBOMKAATHCA Ha3BaHMEM 3TOro TAaKCOHa (MM 3KBMBANEHTOM €ro
He/ZBYCMbICIEHHOTO TPMBUANbHOTO Ha3BaHUA) (cm. TakKe CT. 21.7) AnA npefoCcTaBNeHUs 4ONONHUTEIbHOW
MHbOPMaLLMK O pacTeHun (cm. Takke PekomeHgaumio 21A).

Mpumep 2. Achillea ‘Cerise Queen’ mo¥eT TaKke HasblBaTbca Achillea millefolium ‘Cerise Queen’
nnn ToicayenncTHuk ‘Cerise Queen’; kaptodennb ‘Sharpe’s Express’ MOMET TaKyKe HasblBaTbCA
Solanum ‘Sharpe’s Express’ unu Solanum tuberosum ‘Sharpe’s Express’.

Mpumep 3. Camellia ‘Shojo-no-mai’, Magnolia ‘William Watson’, Pisum ‘Consort’, x Triticosecale
‘Siskiyou’ — 3T0 coueTaHMA Ha3BaHWUA POAA B NAaTUHCKOM Gopme M anuTeTa KybTMBapa.

lMpumep 4. A6noHa ‘James Grieve’, KapTodenb ‘Cara’, rpywa ‘Doyenné du Comice’, nenmHo ‘Puzol’,
reosgmka ‘William Sim’ n Hapuwcc ‘Golden Harvest’ — ato npuemnembie Ha3BaHWUSA, MOCKOJIbKY OHMU
ABNAIOTCA HEABYCMbICNEHHbIMU 3KBUBaNeHTamMun ana Malus domestica ‘James Grieve’, Solanum
tuberosum ‘Cara’, Pyrus ‘Doyenné du Comice’, Solanum muricatum ‘Puzol’, Dianthus ‘William Sim’
n Narcissus ‘Golden Harvest’ cooTBeTCTBEHHO.

Mpumep 5. Geranium ‘Mrs Kendall Clark’ moxeT 6bITb HanucaH Kak Geranium pratense ‘Mrs Kendall
Clark’ c BKNtoueHMem BMA0BOro anuTeTa; KynbTneap Cedrus ‘Mt St Catherine’ moxeT 6bITb HanucaH
KaK Cedrus libani subsp. atlantica ‘Mt St Catherine’ c BKntoueHMeM Ha3BaHMA NOABMAA, K KOTOPOMY
OH OTHECEH.

MpumeyaHue 1. Koraa HasBaHWe poga uam 6osee HU3KOro TaKCOHa OYEBUAHO U3 KOHTEKCTa 6e3
BO3HMKHOBEHMA MyTaHMLbl, NUTET KYNbTUBApPa MOMET MCMNO/Nb30BaTbCA CAMOCTOATE/IbHO WM
OTAE/IbHO OT IATUHCKOTO UAW TPMBMANbHOMO Ha3BaHUA.

Mpumep 6. B HemeLKOM ypHane Gartenpraxis (Monb 2008: 8—14) B cTaTbe 0 ANNENHUKAX POA,
Hemerocallis oueBMAEH W3 KOHTEKCTA, M MOSTOMY Ha3BaHWA KynbTUMBApPOB, Takue Kak ‘Knights
in White Satin’, ‘Now and Forever’, ‘Potion for Passion’, ‘Pure and Simple’ u ‘Trimmed in Gold’,
NCMOJIb3YIOTCA B TEKCTE, MOAMMUCAX K MANOCTPaLMAM U B Tabaunue 6e3 ynomuMHaHUA poaa.

21.3. Kaxpoe cnoBo 3anuTeTa Ky/AbTMBApa [AO/KHO HAYMHATBCA C 3arnaBHOM OYKBbl, €CAM TONBKO
JNIMHTBUCTMYECKanA Tpaauuma He TpebyeT WHoOro. MckatoyeHue cocTaBAasAloT cnosa nocne aedwuca
(cm. Ct. 35.12), ecnn TONbKO OHU He ABAAIOTCA MMeEHaMM COBCTBEHHbBIMM, @ TaKXKe apTUKAW, COHO3bl
M NPeAsiory, ecnu TONbKO OHM HE BbICTYNaloT NepPBbIM CI0BOM 3nuUTeTa (cM. TakKe CT. 21.25).

Mpumep 7. INUTET KynbTUBapa, Ha3BaHHOIO B YecTb ropoaa ’s-Hertogenbosch 8 HuaepnaHgax,
cneayeT nucatb “s-Hertogenbosch’, a He “S-Hertogenbosch’. AHanorn4Ho, anuTeT Ky/abTMBapa,
Ha3BaHHOrO B YecTb ropoaa lJsselham, KoTopbIli NMwWeTCA ¢ ABYMSA 3ar1aBHbIMM ByKBamu B Hadane
cnoBa, cneayet nucatb ‘lJsselham’, a He ‘Ijsselham’.

Mpumep 8. Malus domestica ‘Beauty of Bath’, Rosa ‘Pompon de Paris’, Prunus ‘Hikaru Genji’ (anuTet
B yecTb AuTepaTtypHoro reposa 10 Beka) w Saxifraga fortunei ‘Akane-Fuji’ — 3To npuemnemsbie
Ha3BaHMA. MpumeHeHne geducos B anutetax nameHuT ‘Naughty but Nice’ Ha ‘Naughty-but-nice’,
‘Not Only but Also’ Ha ‘Not-only-but-also’, npu atom geduncbl MOXKHO He MCNONb30BaTb BO BCEX
cnoB.ax, Kak, Hanpumep, 8 ‘Royal Hose-in-hose’.

21.4. 2nuTeT KynbTMBapa OCTAaeTCc HeM3MEeHHbIM MPU U3MEHEHWMM Ha3BaHWA TAaKCOHa, K KOTOpoMmy
OH OTHECEH, eCcAun TO/MbKO, B COOTBETCTBUM cO CTaTbei 6.3, 3TOT 3NUTET yXKe He MUCMOoAb3yeTcs B TOM
AEeHOMMHALMOHHOM Knacce, B KOTOPbIW KynbTuBap byaet nepesegeH. B aTom cnydae notpebyeTtca HOBbIN
anuTeT (cm. Takke CT. 11.6 1 Ct. 21.9).

Mpumep 9. Bce cnepyowime Ha3BaHMA OTHOCATCA K OAHOMY WM TOMY ¥Ke KynbTuBapy: Endymion
hispanicus ‘Rose Queen’, Hyacinthoides hispanica ‘Rose Queen’, Hyacinthoides x massartiana
‘Rose Queen’, Scilla campanulata ‘Rose Queen’, Scilla hispanica ‘Rose Queen’, Scilla hispanica
var. campanulata ‘Rose Queen’.
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§2: O6PA30OBAHUE 3INMUTETOB KY/IbTUBAPOB HA JIATUHCKOM A3bIKE

21.5. 3aKNOYUTENbHDBINA 3NWUTET Ha JIaTUHCKOM fA3blKe MPaBWU/bHOTO Ha3BaHWA TaKCOHA B paHre BuAa
WV HUKe B cOOTBETCTBUM € ICN foN1KeH BbITb COXPaHEH B KaUeCcTBe 3NUTETa Ky/IbTUBapa, eC/IM 3TOT TaKCOH
BnocneacTBMm 6yaeT OTHECEH K KynbTMBapam (CM. TakxKe PekomeHaaumtio 21B).

Mpumep 10. Mahonia japonica v Primula denticulata var. cachmeriana aBnATCA NPaBUAbHbIMU
Ha3BaHMAMM A/1A AaHHbIX TAKCOHOB B COOTBETCTBUM C ICN, eCiv OHM PAcCMaTPUBAIOTCA KaK BUA,
M Pa3HOBUAHOCTb COOTBETCTBEHHO. BMecTe ¢ TEM OHM MOFYT, O4HAKO, PacCMaTPMBATbLCA B KayecTse
Ky/IbTUBApOB, M B 3TOM C/ly4ae UX Ha3BaHMA c/ieayeT nucatb Kak Mahonia ‘Japonica’ u Primula
denticulata ‘Cachmeriana’.

Mpumep 11. MaxpoBas popma Spiraea cantoniensis 6bina Ha3BaHa S. cantoniensis forma lanceata
(zabel, 1903). 3To npaBubHOE Ha3BaHWE TaKCOHa B paHre ¢opmbl B cooTBeTcTBMM C ICN. Ecnm e,
HanpoTMB, MaxpoBasa GOPMa PacCMATPMBAETCA B KaYeCTBE Ky/bTUBAPa, OTHOCALLEroCA K TOMY e
BMAY, TO Ha3BaHUWe cneayeT NucaTb Kak Spiraea cantoniensis ‘Lanceata’.

21.6. B cnyyasx, korga Ctatba 21.5 HenpMmeHMMa, B KaUecTBe aNMTeTa KyIbTUBAPA MOXKET UCNONb30BaTbCA
anuTeT Nt060ro NATUHCKOro Ha3BaHmA, onybankosaHHOro Ao 1 AHBapa 1959 roga, Aaxe ecnun oHo He 6b1no
aencteutenbHo obHapogoBaHo B cooTBeTcTBMM € ICN, HO KoTopoe oTBeYaeT TpeboBaHUAM K Ha3BaHUAM
KyNbTMBapoB cornacHo Kodekcy (CT. 27.1), ecnun pacTeHus, K KOTOPbIM 3TOT aNUTET 6bl1 NPUMEHEH, ceivac
paccmaTpuBaloTCA KaK Ky/ibTMBapbl.

MpumeyaHue 2. NMPUYMHbBI, NO KOTOPbIM Ha3BaHWA He MOTYT BbITb AEWCTBUTENBHO 0OHApPOAOBaHbI
B cooTBeTcTBUM C ICN, BKAtOYAOT Nyb6anKaumio 6e3 onucaHMA UAM CCbIIKM Ha OnucaHue (4To
npotusopeunt CT. 32.1 ICN) mnm nybauKkaumto 6e3 YETKOro yKasaHMsA paHra TakcoHa HauuHasA
¢ 1 AaHBapa 1953 roga (4yto npotusopeunt CT. 35.1 ICN). Mpun ycnosumn, 4to 06HapoaoBaHNE TaKoro
Ha3BaHMA 419 PACTEHWI, KOTOpble B HACTOALLEE BPEMA OTHOCAT K KyAbTMBApam, MMeNo MecTo
80 1aHBapAa 1959 roaa u oteevaeT o6WUM TpeboBaHMAM 1A YTBEPKAEHUA HA3BAaHWUW KyIbTUBAPOB,
npu 3TOM NPaBUIbHOE Ha3BaHWe B COOTBETCTBUM C ICN OTCYTCTBYET, NAaTUHCKUI SNUTET ANA 3TUX
pacTeHU MOXET UCMO0/1b30BaTbCA B KaUecTse SNUTeTa Ky/NbTMBapa.

lpumep 12. HazsaHwue «Veronica Sutherlandii» 66110 06HapoaOBaHO HOBO3€/1aHACKUM MUTOMHUKOM
«Duncan and Davies» (Nursery Catalogue 1925: 23. 1925) 6e3 onucaHua UAN CCbIJIKW Ha onucaHue
(«nomen nudumy). 3Ta nybanKauma cooTseTcTByeT TpeboBaHuAm Ctatbu 27.1 Kodekca, n nostomy
Npu OTHECEHUM AAHHOTO BMAA K Ky/IbTUBAPaM 3MMUTET U3 3TOTO HAa3BaHWA A0JIKEH UCMO/b30BaTbCA
B Ha3BaHWUW KyNbTMBApPaA, KaK 3To caenan J1. . MeTkandom, onmcas KynbTMBAp Nofg HazBaHMEM
Hebe pinguifolia ‘Sutherlandii’ (The Cultivation of New Zealand Trees and Shrubs 267, 1972).

Mpumep 13. HassaHue « Weigela floribunda foliis purpureis» 6bino o6HapogosaHo Carriére (Rev. Hort.
1921: 278-9. 1921). XoTA 3TO Ha3BaHUe He ABAAETCA AeWCTBUTENbHO 06HAPOA0BaHHbLIM COMACcCHO
ICN (cpaBHuTe CT. 23.1 1 24.2 Kodekca), nockonbKy Carriére umen 4eno ¢ pasHOBUAHOCTAMM
W. floribunda, HassaHue kynbtusapa W. floribunda ‘Foliis Purpureis’ moeT 6biTb yTBEPHKAEHO
B COOTBETCTBMM C NONOXKEHUAMU KodeKca.

Mpumep 14. HazsaHwue «Juniperus excelsa viridis stricta» 6bln0 obHapogosaHo Adrien Sénéclauze
B 1867 (Les Coniféres: 91), HO OHO He ABAAETCA AEUCTBUTE/IbHO 06HAPOAOBAHHLIM HM B O4HOM
13 paHros cornacHo ICN (cpaBHuTe CT. 23.1, 23.6 1 24.2 Kodekca). Mo-Buanmomy, nogpasymesasnca
BHYTPMBMAOBOWN 3nuTeT «viridis stricta», HO OH npeacTaBnfeTr coboli ABa npunaraTeNbHbIX
B UMeHUTeNnbHOM nagexe (CT. 23.6 ICN) n nostomy Henpuemnem cornacHo ICN. OgHako anuteT
MOET B6bITb MCNOb30BaH B KAaYeCTBE Ha3BaHUA KyabTuBapa Juniperus excelsa ‘Viridis Stricta’.

21.7. Ecnv anuTeT KyNbTUBapa Ha IaTUHCKOM A3bIKe, yTBePKAEeHHbIN A0 1 AHBapa 1959 roaa, 6bi1 NOBTOPHO
MCNONb30BaH B Npeaenax AeHOMUHauMoHHoro Knacca (CT. 6.1), HO B npegenax pas/INyHbIX TaKCOHOB,
TO 3MMUTET KY/IbTUBAPA A0JIXKEH CONPOBOXKAATbCA HA3BAHNEM TAKCOHA, K KOTOPOMY OH MPUMEHAETCA.

Mpumep 15. Juniperus chinensis ‘Variegata’, Juniperus excelsa ‘Variegata’, Juniperus horizontalis
‘Variegata’, Juniperus procumbens ‘Variegata’ v Juniperus sabina ‘Variegata’ He cneayeT nucatb
Kak Juniperus ‘Variegata’, n Bo nsbexaHue NyTaHMLbl Ha3BaHWA Ky/bTUBAPOB AO/IKHbI BCeraa
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BK/1t0YaTb COOTBETCTBYOLWMIN BUAOBOMN IMNUTET.

21.8. ECAM 3NMTETOM KyAbTMBApa BbICTYMNaeT npuaaratesnbHoe, ABAAIOLIEecA NPOM3BOAHbIM OT 3nuTeTa
Ha NAaTMHCKOM A3bIKe, OH A0/IXEH COMacoBbIBaTLCA MO POAY C Ha3BaHMEM POAA, K KOTOPOMY OH OTHOCMKTCA.

lMpumep 16. Begonia ‘Elegantissima Superba’; Calluna vulgaris ‘Aurea’; Hibiscus syriacus ‘Violaceus’;
Malus floribunda ‘Arnoldiana’.

21.9. Ecnn anuTeTOM KynbTMBApa BbICTYNaeT npuiaratesibHoe, AB/AIOLLEECA NPOM3BOAHbLIM OT anuTeTa
Ha JIaTUHCKOM A3blKe, B C/lyyae OTHECEHWA 3TOro Ky/ibTMBapa K APYromy PoAy ero 3MnuTeT AO/IKEH
rPammaTMyecKn COracoBbIBaTbCA MO POAY C Ha3BaHMEM HOBOTO PoAa.

Mpumep 17. Mpu oTHeceHuun Buaa Veronica virginica (KeHcKoro popga) K poamy Veronicastrum
(cpeaHero popa), Ha3zBaHWe KynbTuBapa Veronica virginica ‘Alba’ nomeHsetca Ha Veronicastrum
virginicum ‘Album’.

21.10. Ecnn 3nuTeT Ky/AbTMBapa BKAKOYAET CyLLeCTBUTENbHOe, onpegensaemoe npuaaratesibHbIm,
TO nocneaHee AO0NXKHO COornacosbiBaTbCA NO poay C 3TUM CylleCTBUTE/NIbHbIM, @ HE C Ha3BaHMeM poJa.

Mpumep 18. Kynbtneap u3 poaa Rhododendron, HasBaHHbIM B YecTb Reinhold Ambrosius (Mms
cobCTBEHHOE MYMKCKOro poga), byaeTt HasbiBatbca R. ‘Ambrosius Superbus’, a He ‘Ambrosius
Superbum’, cornacoesaHHoe co cnoBom Rhododendron cpeaHero pogaa.

$3: ObPA30OBAHUE IINMNTETOB KY/IbTUBAPOB HA A3bIKAX, OT/INYHbIX
OT JIATUHCKOIO A3bIKA

21.11. HaunHaa ¢ 1 aHBapA 1959 roga ana yTBepKAEHNA HA3BaHUA Ky/IbTUBAPA €ro INUTET AO/IKEH COCTOATb
13 C10BA MW C/TOB HA NIOHOM f3bIKE, HO HE MOKET BbITb MOIHOCTLIO Ha 1aTbIHM, 32 UCK/IIOYEHWEM C/TYYaEB,
npeaycmoTpeHHbIx B CTaTbax 21.5, 21.6 n 21.22 (cm. Takske CT. 21.14 1 21.25).

Mpumep 19. InuTteTbl ‘Washington Bullatus’, ‘Loderi Red’, ‘Aurea Bennett’ n ‘Nani Baker’ moryT 6bITb
YTBEP}KAEHbI B KAUeCTBe Ha3BaHUI Ky/IbTUBAPOB; «Aurea» — 3TO TaK¥Ke }KEeHCKOE UMS Ha UCMAaHCKOM
A3bIKe, a «Nani» — 370 6abyLiKa N0 MaTEPUHCKOWM IMHUWN HA XUHAOM.

21.12. HecmoTpsa Ha CtaTtbto 21.11, naTUHCKME CA0Ba AW CNOBA HA 1AaTbIHM MOTYT MCNO/1Ib30BATbCA B KavecTse
HOBbIX 3MUTETOB KY/NbTUBAPOB, €C/IM MOXKHO A0Ka3aTb, YTO OHM MO-MPEXKHeMY ynoTpebnatoTca B A3blKe,
OT/IMYHOM OT NIATUHCKOTO A3blKa, HaNPUMep, B KaYecTBe TEPMUHOB, PACXOXKUX Gpas, MMeH COOCTBEHHbIX
1 reorpaduyecknx HasBaHWU.

Mpumep 20. «Bicolor», «campus», «major», «minory», «museum» M «peninsula» — naTUHCKKUe
CN0oBa, UCNONb3yeMble B HacCTOALLEe BPeMA B COBPEMEHHbIX A3blKax; «Aurora Borealis», «Corpus
Christi» n «Habeas Corpus» — 1aTUHCKME TEPMUHbI, KOTOPbIE MOTYT BbITb UCMO/Ib30BaHbI B KAYECTBE
3MNUTETOB KY/IbTUBAPOB U/N B UX COCTaBe.

Mpumep 21. «Caveat emptor» [nycTb nokynatenb octeperaetca], «nil desperandum» [He Hazo
oTyamBatbesa], «noli me tangere» [He npuKacamca Ko mHe] M «non sequitur» [He cneayet] —
NaTUHCKMe dpasbl, ynotpebnsemble B COBPEMEHHbBIX A3bIKaX, KOTOPbIe MOTYT BbITb UCMOb30BaHbI
B KayecTBe 3NMTETOB Ky/IbTMBAPOB U/N B UX COCTaBe.

Mpumep 22. Cicero, Claudia, Claudius, Gordianus, Julia, Julius Caesar n Paulus — naTUHCKne nmeHa
cobcTBEHHbIE, KOTOPble MOTYT BbITb UCMO/Ib30BaHbl B KAYecTBe 3MUTETOB KY/bTUBAPOB UAN B UX
cocTase.

Mpumep 23. Africa, Bognor Regis, India, Londinium, Marston Magna, Mons 1 Nova Scotia —
reorpaduyeckme HasBaHMA Ha NaTbIHM, KOTOPbIE MOTYT HbITb MCMO/Ib30BAHbI B KAYECTBE 3MUTETOB
KY/IbTUBApOB UK B UX COCTaBe.

21.13. HaumHaa c 1 AHBapAa 1996 roga AnA yTBeprKAEHWUA HA3BaHUA Ky/lbTUBapa €ro 3nuTeT AO/KeH
cocToATb He 6onee yem 13 30 CMMBO/IOB (NaTUHCKME BYKBbI, UMdPbI U paspeLleHHble 3HaKU NpenuHaHKs
WUAW CUMBO/IbI), HE CYMTan Npobenbl U pasrpaHUYMTENIbHbIE 3HAYKM (CM. TakKe PekomeHgaumto 21L).
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lpumep 24. HaunHasn c 1 aHBapa 1996 rona HasBaHMe C aNUMTETOM Ky/abTuBapa ‘Madame la Comtesse
Oswald de Kerchove de Denterghem’ [umetouiee 44 cumBonal He MOXKeT HbITb YTBEPXKAEHO.

21.714. SnUTeT KyAbTMBapa He 0653aTeNbHO AOMKEH COCTOATb M3 Y¥Ke CYLLECTBYIOLLEro C/I0Ba WKW C/OB,
HO MOMKeT NpeacTaBaATb COOOM BbIMbILWIEHHOE CI0BO WM CIOBOCOYETAHME.

lMpumep 25. MepBoe cnoBo B anuTeTax KynbTuBapoB nykKa ‘NuMex Arthur’, ‘NuMex Crimson’,
‘NuMex Freedom’ u ‘NuMex Solano’ sBnseTca BbIMbIWIEHHBIM C/N0BOM, YKa3blBalOLWMM
Ha CeNIbCKOXO3AMCTBEHHYIO ONbITHYIO CTaHLMIO NpW YHMBEpcuTeTe WwrtaTta Hoto-MeKCUKO Kak MecTo
NPOUCXOXKAEHUA 3TUX KynbTuBapoB (cm. HortScience 37: 705-708. 2002 & 38: 306-310. 2003).

Mpumep 26. ‘AC Avonlea’ — KynbTMBap TBEPAOM NLEHULbI, BbIBEAEHHbIA HAa OAHOM U3 ONbITHbLIX
cTaHumi Agriculture Canada (AC); ‘OAC Baxter’ — KynbTMBap NMBOBAPEHHOIO AYMEHS, BbiBEAEHHbIN
B Ce/NbCKoX03AMCcTBEHHOM Konneaxe OHTapuo (Ontario Agriculture College), Myand, OHTapwmo,
KaHaga.

Mpumep 27. InuTteTbl KynbTMBapoB po3 ‘Harwestsun’, ‘Harwex’, ‘Harwharry’ n ‘Harwicklow’ 66111
yTBEPKAEHbl B COOTBETCTBMM C Tpaauuueln cenekumoHepoB po3 0603HayaTb MepBbIMU Tpems
6yKBamMM MMA cenekumoHepa. B yKasaHHbIX npumepax cenekumoHepamu bbiin P. XapkHecc
¢ coaBtopamu (R. Harkness & Co.) (cm. Modern Roses 11. 216. 2003).

§4: 3AMNPETbI B IMMUTETAX KY/IbTUBAPOB

21.15. HasBaHue Ky/ibTMBapa He MOKET ObITb YyTBEPXKAEHO, ecnv Ha 1 aHBapAa 2004 roga uaun nocne sToun
4aTbl €ro 3NUTET COCTOUT TONbKO M3 OAHOM OYKBbI MAM TOIbKO M3 apabCcKux uan pumckux umop, nmbo
13 ogHOM BYKBbI MM UUPP B COYETAHUM CO 3HAKOM NPENUHAHUA.

lpumep 28. HaszBaHusA, coctosawme m3 snutetos ‘K, ‘UV, 400°, 21" n ‘MMIV’ He moryT 6biTb
yTBepXAeHbl, oaHako anuteTbl ‘Hundred’, “10 Downing Street’, ‘461 Ocean Boulevard’, ‘77 Sunset
Strip’, ‘Apollo 13’, ‘Catch 22’, ‘Henry VIII', ‘Pope Leo X', ‘4th July’, ‘M9’ n ‘Happy 21st Birthday’
npuemaembl 415 yTBEPKAEHUA.

21.16. Ha3BaHWe He MOXKeT ObiTb yTBEpPXKAEHO, ecnv Ha 1 AaHBapsa 1959 uau nocne 3ToW Aatbl anuTeT
KYNbTUBapa COAEPHKMUT CNoBa «Popma» UAN KCOPT», NN UX COKPALLEHUA, UM UX IKBMUBAIEHTbI HA APYIUX
A3bIKaX.

lMpumep 29. HasBaHwue Persicaria affinis ‘Lowndes’s Variety’ He yTBep»KAeHO, MOCKO/IbKY OHO 6bl/10
obHapogoBaHo nocne 1958 roga (NpuHATbIM HasBaHMeMm sBnaeTca P. affinis ‘Donald Lowndes’);
Ha3BaHue Iris chrysographes ‘Inshriach Form’ TakXe He yTBEp)KAEHO, MOCKO/JbKY OHO 6blio
obHapogoBaHo nocse 1958 roga (NpuHATbIM Ha3BaHWeMm aBaseTcs Iris chrysographes ‘Inshriach’);
oba HasBaHus Hebe ‘Longacre Variety’ u Hypericum ‘Rowallane Variety’ yTBepaeHbl, Tak
KaK OHM 6bliv 06HapoaoBaHbl Ao 1959 roaa.

21.17. Ha3BaHue He yTBepKAaeTca, ecnm Ha 1 aHBapa 1996 roga unum nocne 3Tol AaTbl SNUTET KybTUBapa
COLEPKUT CnesytoLme CioBa UM UX SKBUBANEHTbLI Ha I0BOM A3bIKe: KyNbTUBap, rpekc, rpynna, rubpua,
noagepXaHue, cmecb, oTbop, cepua, NOYKOBasA MyTauMa M WTAMM, UK 3TU C/I0Ba BO MHOXECTBEHHOM
yucne, UM CNOBa KYNYYLWEHHbIM» U «TPAHCHOPMUPOBAHHDBINY, UK UX SKBUBANEHTLI Ha O6OM si3bIKe.

21.18. HasBaHuWe He yTBEpKAaeTCs, ecnun Ha 1 sHBapA 1996 roga uam nocse sTon AaTbl SNUTET KyNbTUBAPA,
HaMUCaHHbIA Ha NaTUHWLE, COAEPKUT 3HAKM MPenuHaHus, 3a UCKNtoYeHnem anocTtpoda ('), 3anaTon
(,), ;O ABYX HeCMeXHbIX BOCKAMUaTeNbHbIX 3HakKoB (1), Touku (.), aeduca (-), npamoit Kocoi YepTbl (/)
unn obpatHoi kocol veptsl (\). ‘Bowles”, ‘Sing, Sing, Sing’, ‘ENT/100’, ‘Go-go Dancer’, ‘Westward Ho!’,
‘Saint-Louis-du-Ha! Ha!’ and ‘Wham! Blam!” gonyctumel, ogHako ‘Help!!!” n ‘Simon Who?’ — Her.

Mpumep 31. dnuteT KynbTMBapa ‘N!xau’, Ha3BaHHOro B YecTb KOMCAHCKOro aktepa u3s Hamubuu,
ABNAETCA NPUeMaeMbIM. BOCKAMLATENbHbIN 3HAK B A@aHHOM C/ly4ae nepesaeT O4MH U3 Le/IKatoLLMX
3BYKOB KOMCAHCKOrO A3bIKa.

21.19. Ha3BaHWe He YTBEPXAaeTca, ecln 3NUTET KyAbTUBapa COAEPXKMT APObU UAN CUMBOAbI, Kpome
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yKasaHHbIx B CTaTbe 21.18 (cm. Takxe CT. 35.8 4N CMMBO/IOB, KOTOPbIE CedytoT TPaHCKPMBbUpoBaTh).

Mpumep 32. HazeaHuA ¢ anutetamu ‘Happy@home.com’, ‘Sambuca®, ‘SMillion’, “100%’, ‘Two+Two’
n ‘% Empty’ He moryT 6bITb yTBEPXKAEHbI, HO Ha3BaHuA ¢ anuteTamu ‘Million Dollars’, “Two Plus
Two’ n ‘Half Empty’ npuemnemsl gna ytepaeHUA.

21.20. Ha3BaHue He yTBEPXAAEeTCcA, 3a MCKAOUYEeHUEeM Caydaes, Koraa 3Toro TpebyeT AMHrBUCTMYECKan
Tpaauumsa, ecnn Ha 1 aHBapsA 1996 roga nau nocae 3Toi AaTbl ANUTET KyAbTUBAPaA COAEPKMT NaTUHCKoe
WUAW TPUBMaANbHOE Ha3BaHMe (MM Ha3BaHMA) PoAa, K KOTOPOMY OH OTHOCUTCA.

Mpumep 33. HasBaHusa Castanea ‘Pale Chestnut’, Gladiolus ‘Pink Gladiolus’, Narcissus ‘Davis Daff’,
Narcissus ‘Granny’s Daffodil’, Paeonia ‘Sussex Peony’, Phlox ‘Phlox of Sheep’ n Rhododendron
‘Rhododendron Mad’ He moryT 6bITb yTBEpP}KAEHbI.

lMpumep 34. HazsaHwue Dianthus ‘Rupert’s Pink’ morkeT 6bITb yTBEPKAEHO; CNOBO «pink» He ABNseTcA
TPUBMANbHbIM Ha3BaHUEM A/11 BCEX pacTeHui poaa Dianthus.

lMpumep 35. HazBaHwue Prunus ‘Sato-zakura’ moskeT 6biTb yTBEPKAEHO; C/I0BO «zakura» B ANOHCKOM
A3blke 0603HaYaeT Bce LBETYLIMNE BULWHM, @ HE ABNAETCA Ha3BaHMEM LLeNoro poaa.

Mpumep 36. Pyrus bretschneideri ‘Ya Li’ copepxut cnoso «li», asnaioweecs TpUBUANbHbIM
Ha3BaHMeM AN1A poaa Pyrus B KUTaliCKOM f3biKe. COrNacHO KUTalCKOM IMHIBUCTUYECKOM TPaamLLnN,
cnoso «li» HeoTAENMMO OT CNOBA «ya», U MOITOMY TAaKOE BKIKOYEHME B SMUTET Ky/IbTUBAPaA ABNAETCA
HeobXoAMMbIM M AOMYCTUMbIM.

21.21. AnoHcKMe HasBaHWA, Hecmotpa Ha Cratbio 21.20, TpaHCKPUOMPOBaHHbIE HA NATUHWULY
W BK/lOYalOLWMe TPUBMANbHOE Ha3BaHWe BMAA, MOryT ObiTb MpeAcTaBiAeHbl Kak NAaTUHW3MPOBAHHbIE
Ha3BaHMA KyNbTMBApPOB NPU WUCKAOYEHUU CNOBA, NPUMPABHMBAIOLWLETOCA K ANOHCKOMY Ha3BaHMIO poaa,
npw yCNOBUM, YTO MOAYYEHHbI SNUTET HA NaTUHUUE ByAeT YHUKANbHbIM BHYTPU AEHOMWHALMOHHOIO
Knacca (cm. CT. 6.1).

Mpumep 37. «Ogon-Setouchi-Gibdshi» —HassBaHuWe, ncnonb3yemoe B AnoHun ana KynsTueapa Hosta
pycnophylla c senteimm anctbamK. dnuTteT KynbTueapa ‘Ogon-Setouchi’ moxeT 6biTb 06pa3oBaH
M3 3TOro HasBaHMA NyTem U3bATMA cnoBa «Giboshi» (KOTopoe 3KBMBANEHTHO Ha3BaHWIO poaa
Hosta) u coxpaHeHua cnosa «Setouchi», ABnAOWErocs TPUBMANbHbIM Ha3BaHMEM BUAA.

Mpumep 38. HaseaHue «Fuiri-Tenjiku-Suge», rae «Tenjiku-Suge» — 310 HaseaHue ana Carex
phyllocephala, B KoTopom «Suge» — TpuBManbHoe HasBaHue ansa Carex, ctaHoBuTtca Carex ‘Fuiri-
Tenjiku’; Ha3BaHue Nelumbo ‘Oga-Hasu’, rae «Hasu» o3Hauaet Nelumbo (N. nucifera) Ha anoHcKom
A3blke, ctaHosuTca Nelumbo ‘Oga’.

21.22. Ha3BaHWe He yTBepKAaeTca, ecim Ha 1 aHBapa 1959 roga nav nocne 3Toi fatol SNMTET KynbTMBapa
ABNAETCA Ha3BaHWEM POAa WM TPUBMA/IbHBIM Ha3BaHNEM BUAA WV APYroro AeHOMMHALMOHHOTIO Knacca,
KOr4a UCNosib30BaHME TaKMX IMUTETOB MOXKET MPUBECTU K NyTaHMULe.

lMpumep 39. HaszeaHuA Erica ‘Calluna’ u Leucojum ‘Snowflake’ He moryT 6biTb YyTBEPXKAEHDI,
MOCKOJIbKY MX 0DO3HAaYeHWE B KOMMEPYECKOW MpaKTUKe Kak Bepeck ‘Calluna’ u 6enousetHuk
‘Snowflake’ morkeT BbI3BaTb NyTaHuULy. Mpn 3TOM Takue Ha3BaHUA, Kak AceHb ‘Veronica’, Dianthus
‘Victoria’, Lilium ‘Erica’, Magnolia ‘Daphne’ n Rhododendron ‘Calypso’, BonycTumbl, NOCKOJIbKY, XOTA
3NUTETbI ABNAKOTCA HA3BaHUMAMM POA0B, MaNIOBEPOATHO, YTO BOZHUKHET MyTaHWLLA NPU HanMcaHUK
3TUX Has3BaHWUW Kak ‘Veronica’ AaceHb, ‘Victoria’ Dianthus, ‘Erica’ Lilium, ‘Daphne’ Magnolia
n ‘Calypso’ Rhododendron cooTBeTcTBEHHO.

Mpumep 40. Calluna ‘Heather’, Geranium ‘Herb Robert’u Silene ‘Jupiterbloem’ He moryT 6biTb
YTBEPXKAEHbI, NOCKONbKY «heather» — TpuBManbHoe Ha3BaHue anAa poga Calluna B aHrAMMCKOM
A3blke, «herb Robert» — aHrauniickoe TpmBManbHoe Has3BaHuMe ana Geranium robertianum
n «jupiterbloem» — gatckoe TpMBManbHoe Ha3BaHue ana Silene flos-jovis.

Mpumep 41. HasBaHuA KynbtuBapos caus ‘Apricot’ and ‘Peach’, unn Prunus domestica ‘Apricot’
n Prunus domestica ‘Peach’ (Hogg, 1866), obHapogoBaHHble 3agonro ao 1959 ropa, moryT
paccMaTpMBaTbLCA B KaUeCTBE YTBEPIKAEHHbIX Ha3BaHUMN.
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Mpumep 42. HazsaHua Dahlia ‘Northwest Cosmos’ (aaHHOe B YecTb amepuKaHcKkoi 6eitcbonbHoit/
¢dyTboNnbHOM KomaHAabl), Dianthus ‘Giulia Viola’ u Rhododendron ‘Nancy Stipa’ ssnsawoTtca
YTBEPNKAEHHbIMU HAa3BaHUAMMU.

lMpumep 43. HazsaHue Lilium ‘Henri’ ponyctmmo gaxke HeCMOTPA Ha cywecTBoBaHue Buaa Lilium
henryi; HasBaHue Clematis ‘Florida Blue’ npuemnemo parke HeECMOTPA Ha Cyl,ecTBOBaHME BMAA
Clematis florida (cnoso «Florida» cocTaBnsieT TONbKO 4YacTb 3NWUTETA Ky/nbTMBapa W ABNSETCA
reorpapuyecknum HasBaHuem).

21.23. HasBaHue He yTBEPKAaeTCA, ecin Ha 1 AHBapa 1996 roga uam nocsie aTok Aatbl SNUTET KynbTMBapa (a)
HACTO/1bKO NMOXOXK B CBOEM NepBOHaYaibHOM MMCbMeHHOM dopme, nu (6) HaCTONIbKO MOXOXK AN UAEHTUYEH
Mo NPOW3HOLLIEHWUIO, UK (B) HACTONBbKO MOXOX MAN UAEHTUYEH MO HANWCAHWIO MpPU TPaHCAWUTEpaLuMK
WUAW TPAHCKPUMUWMKW B NaTUHCKMI andasut (cm. PekomeHgaumto 27F) Ha cywecTBYlOWMIA 3nuTeT
B AEHOMMHALMOHHOM Kaacce, K KOTOPOMY NPUHALNENXMUT AaAHHbLIA KynbTWMBAp, YTO Ha3BaHME MOXKeT
BbI3BaTb NyTaHMLLY.

Mpumep 44. B cnyyae npeasioxeHns obHapoaoBaTb HasBaHue llex ‘Green Point’ nocne 1 aHBaps
1996 roga, OHO He MOMKET YTBEPXKAEHO, TaK Kak BO3MOXHA ero nyTaHuua C CYLLEeCTBYHLLUM
I. crenata ‘Greenpoint’.

MpumeyaHue 3. INUTETbI, KOTOPbIE MMEIT Pas3MYMMYIO0 PasHULY B NPOM3HOLUEHWM U BPAL
JIN BbI3OBYT MyTaHMLLY, Aa¥Ke eC/TM OHW OT/INYAOTCA TO/IbKO OLHUM CUMBOJIOM, MOTYT BbITb MPUHATLI
B MpeAenax O4HOro U TOro e AeHOMUHALMOHHOTO Kacca.

Mpumep. 45. HasBaHWe KynbTUBapa C aNUTETOM ‘Susannah’ He MOKeT 6bITb YTBEPKAEHO, EC/IU B TOM
e AeHOMUHALMOHHOM KNacce yiKe CyLLecTBYEeT KylbTMBAp C Ha3BaHWeM ‘Susanna’. Tem He MeHee
anuTeT «Susanne» MOXKeT BbiTb MPUeMNEeM, eCIM Pas3HULA B NPOU3HOLLIEHWUM Pa3anyMma.

Mpumep 46. HazsaHuA Dianthus ‘Sara’ u D. ‘Zara’ He moryT 6bITb yTBepKAeHbI; HazBaHuA Dianthus
‘Samur’, D. ‘Samura’ 1 D. ‘Samurai’ npuemnembl Ana yTBEPKAEHUSA.

Mpumep 47. HasaHue Erica carnea ‘Mrs D. E. Maxwell’ He moxeT 6biTb yTBEpKAEHO, TaK
KaK BO3MO)KHa ero nyTaHuua c cyuwecrtsyrowmm E. vagans ‘Mrs D. F. Maxwell’. Tem He meHee,
HasBaHwue E. carnea ‘S. A. Maxwell’ npuemnemo onsa yTeepaeHus.

lMpumep 48. HasaHue Narcissus ‘Miss Amy Johnson’ He MOXKeT ObiTb YTBEPXKAEHO, TaK
KaK BO3MOXKHa ero nytaHuua c N. ‘Amy Johnson’.

Mpumep 49. 06a Ha3BaHMA Rhododendron ‘Lady White’ nR. ‘Ladies’ White’ moryT 6bITb yTBEpPXKAEHbI.

Mpumep. 50. Ha anoHckom KaHasu nepornundbl HiE («yctpuua»), 1 («3abop») u Fili («xypma»)
BCE NPOU3HOCATCA W TpaHCKpubupyrotca «kaki». EciM nepsbiM yTBEPXAEHHBIM 3MUTETOM
asnaetca “HUE’, To Ha3BaHMA KyNLTMBAPOB C OPUTMHAMLHLIMW AMOHCKUMM anuTeTamu ‘TE'n ‘Fili’
HE MOryT 6bITb YTBEPKAEHbI B OAHOM AEHOMMHALMOHHOM Knacce. C Apyroi CTOPOHbI, Ha3BaHMA
KY/IbTUBAPOB C OPUIMHANbHBIMKU KUTalickumu anuTetamm ‘tH’ n ‘Fili’ (8 kuTalickom Asbike o6a
NPOW3HOCATCA coBeplueHHO oTnyHo oT “HLUE’ u gpyr ot apyra) moryT 6bITb yTBepKAEHbI AaxKe
NPy HanuumMm cyulecteytoulero snuteta “4iE’ Ha ANOHCKOM A3bIKe B TOM e AeHOMUHALMOHHOM
Knacce, NOCKONbKY OHU HE MMEIOT OAMHAKOBbIX UM MOXOXMMX NPOU3HOLIEHMS, NepBOHaYanbHOM
MUCbMEHHOM $OPMbI 1 TPAHCKPUNLMK. TPaaMLUMOHHDINA KuTakickuii asbik — 4UE, ynpoweHHbIl
KuTalickuit asbik — HW5 u anoHckuii asbik — LUE umetoT oamMHakosylo nucbMeHHylo dopmy
nnmn ABAAOTCA opdorpadUUecKMmm BapuaHTamm, M NO3TOMY TO/IbKO CamMoe paHHee Ha3BaHue copTa
c anutetom “HUE van U’ moxeT BbITb yTBEPKAEHO B OAHOM JEHOMMHALIMOHHOM Kaacce.

21.24. Ha3BaHue He yTBepKAaeTcs, ec/iv Ha 1aHBapA 1959 roga nav nocne sTol A4atbl 3SNUTETOM KynbTMBapa
npeyBesnYnBatoTCA AOCTOMHCTBA 3TOMO KYbTUBAPA, YTO MOXKET BBECTU B 3ab/1yKAEHWE NOC/e BblBEAEHUSA
HOBbIX Ky/IbTMBapOB, 06/1a430LWMUX CONOCTAaBUMbIMU XapaKTEPUCTUKAMM.

Mpumep 51. B cnyvae obHapoaosaHua nocse 1958 roga, HasBaHMA KyabTuBapos Malus ‘Earliest of
All’', Vicia faba ‘Longest Possible’ u Laburnum ‘Latest and Longest’ He MmoryT 6bITb YTBEPKAEHbI.

lMpumep 52. HazsaHwue Epiphyllum ‘Germany’s Best’ He moXeT ObITb yTBEPXKAEHO; Ha3BaHWe Phlox
‘Excellent’ npuemnemo gna yteepaeHua.
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85: APYITUE MNOJIOMEHNA

21.25. 3nuTeT KyNbTMBapa MOXKeT ObITb TaKKe B BUAE Koga AmHon go 10 cumBon0B, He cunTan npobenos,
KOTOPbI COCTOUT He Bonee Yyem U3 YeTbipex Yepeayowmxca HabopoB BykBbl (BYKB) M uMcna (yncen).
3NnUTETbI 3TOTO TnNa, oTAnYarowmeca ToJibKoO O gHMM CUMBOJIOM UNN LI,VId)pOﬁ, AonyCcTUMbl.

Mpumep 53. HazsaHua ¢ anutetammn “12AB34CD’, “123-abcd4’, “123/ABCD4’ n ‘Abc1234de’ moryT
6bITb YTBEPKAEHbI, HO Ha3BaHMA c anuTeTamu “12-AB 34 CD 1 n “1A2B/33’ Henpuemnembl ans
YTBEPXKAEHMA.

Mpumep 54. iccnepoBaTtenbckom ctaHumel B UcT-MannuHre B BenimkobputaHum 6bi BbiBEAEH pAL,
KNOHaNbHbIX NOABOEB, KOTOPbIE BblIM PACNPOCTPAHEHbI NoA TaKUMKU aNUTETaMK, Kak ‘M9’, ‘M16’,
‘M25’, ‘M26’ n ‘M27".

Mpumep 55. Kynbtneapsl Helianthus annuus c anutetamun ‘E9730LM’, ‘HA-OL 9, ‘NSHA26’, ‘PF 090 A’,
‘H 209 A/B’ 1 ‘PR64A82’ BblIv 3aPErNCTPUPOBaHbI B KAYECTBE CENEKLMOHHbIX AOCTUMKEHW.

lMpumep 56. O6a anuTeta Lilium ‘BJM 005’ n L. ‘BJM 001" siBnawoTca 4ONYCTUMbIMU.

MpumeyaHue 4. NHoraa pacTeHMs pacnpoCcTPaHAOT No4 HOMePaMM, NPUCBOEHHbBIMM KONIEKTOPOM
WAN CEeNEKLMOHEPOM, HacTo COCTOALMMM M3 NOCNeaoBaTe/lbHOCTeN BYKB M YMCEN WUAM TOJIbKO
ymcen. OHKM He LOKHbI BOCMPUHUMATBCA KaK 3NMUTETbl KyNbTUBapa (Cm. Tak:ke PekomeHaaumio 21C).

Mpumep 57. HazsaHnue Corydalis taliensis ACE 2443 He pomxHO 6bITb HanucaHo Kak Corydalis
taliensis ‘ACE 2443’ wnn Corydalis taliensis ‘Ace 2443’, NOCKO/IbKY B ;AaHHOM C/ly4ae anNuTeT ABAAETCA
naeHTndMKaunMoHHbBIM HoMepom KonnekTopa (Alpine Garden Society Expedition, China, 1995).

PekomeHpauuma 21A

21A.1. ECAM KyNbTMBap MOXET BbITb OTHECEH K TAaKCOHY B paHre BUAA UAWN HUXKE, HaydyHOe Ha3BaHMe 3Toro
TaKCOHa MW ero oAHO3Ha4YHOe TPMBMA/NbHOE Ha3BaHWe A0/KHO COMPOBOXAATb 3MUTET KyNbTUBAPa,
TaK Kak OHO HeceT A0NOMHUTENbHYI0 MHPOPMALMIO O PacTEHUU, KOTOPas MOMKET BbiTb LEHHON Ans
nosb3oBaTtenemn.

lpumep 58. HazsaHue Cyclamen hederifolium var. hederifolium f. albiflorum (Bowles’s Apollo
Group) ‘Artemis’ HeceT 6onblie nHdopmaunn, yem Cyclamen ‘Artemis’.

PekomeHpauua 21B

21B.1. 9NuTeT Ha3BaHMA KynbTMBApa He [O/KEeH Ayb6/MpOoBaTb 3aK/OUUTENbHbLIA 3MUTET Ha NaTblHK
NPaBWJIbHOrO Ha3BaHMA TaKCOHa B paHre BMaa WM Huxe cornacHo ICN, K KOTOPOMY 3TOT Ky/nbTUBap
oTHeceH. CneayeT MCNONb30BaTb 3aK/AOUUTENbHLIA aNWUTET cneaytowero 6onee nNosaHero HasBaHwWA,
npuemnemoro B cootBeTcTBumM co CtaTbelt 21.6, KOTOpbI NPUMeEHAETCA K KynbTuBapy. Ecnm Takosoro
He CyLeCcTBYeT, Ky/IbTUBapy cieayeT AaTb HOBbIN SNMUTET.

lMpumep 59. Bup Hosta sieboldii, obHapogoBaHHbI WHrpamom (Baileya 15(1): 29. 1967),
6asupyetca Ha HasBaHum Hemerocallis sieboldii, paHHom [MakctoHom (Mag. Bot. 5: 25.
March, 1838) nectposucTtHomy pacTeHuto. Ecam pacteHue, onucaHHoe [aKCTOHOM, cumMTaeTcA
Ky/IbTUBApOM, BbIPaLLMBaeMbIM CErOfHA, TO 3TOT KyNbTUBap He caeayeT HasblBaTb Hosta sieboldii
‘Sieboldii’, a cneayet aatb emy anutet ‘Albomarginata’, B3aTbilt U3 cneayowero AeUCTBUTENbHO
obHapoaoBaHHOro HasBaHua Funckia albomarginata Hook. (Bot. Mag. tab. 3567. May 1838)
cornacHo ICN.

Mpumep 60. HasaHue Viburnum x bodnantense ‘Dawn’ 6bin10 yTBEpXAeHO ANa o0b603HaYeHus
MCXOA4HOrO Ky/NbTMBapa, Ha OCHOBe KoToporo 6bii1 noaydeH rmbpug Viburnum x bodnantense
(Ha3BaHMe, obbeamHAOLLEE paACTEHMA, MOJYYEHHble B pesynbraTe cKpewwmsaHua V. farreri
c V. grandiflorum).

Mpumep 61. Tnbpug Epimedium x warleyense 6bin peiicteutensHo obHapogosaH Y. T. CTepHoOM
(Journ. Linn. Soc. Bot. 51:519-520. 1938) 1 MoXeT 6bITb ONpeAeneH Kak BKAKOYAOLWMIA NOTOMCTBO
oT ckpewwmsaHua E. alpinum w E. pinnatum. HomeHKNaTypHbiM TMMOM A/AA 3TOr0 HasBaHMWA
NOCNYXUA 3K3eMNAAP CafOoBOro pacteHua, kotopomy 3. C. JluTTen gan otaenbHOe Ha3BaHWe
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‘Willmottiae’ (My Garden 12:486. 1937). Takum o6pa3om, NOMHOE Ha3BaHME Ky/NbTUBAPA,
Ha KOTOPOM OCHOBbIBaeTcs Ha3BaHue rmbpuaa, E. x warleyense ‘Willmottiae’. [laHHoe Ha3BaHue
OTAENACT UCXOAHbIN KyNbTUBAP OT APYrMX PasANUYMMbIX PACTEHMI, NONYYEHHbIX B pe3y/ibTaTe TOro
e CKpeLmBaHus.,

PekomeHpauuma 21C

21C.1. 3nuTeTbl HeyTBEPXKAEHHbIX Ppabounx Ha3BaHMUI, UCMONb3yeMble, Hanpumep, BO BPEMA UCMbITaHWUA
WAN OLEHKM pacTeHua, He [O0/KHbl UCMONb30BaTbCA ANA APYrUX KyNbTMBAapOB B C/Ay4asX, Korga
O CYLL,eCTBOBaHMN TaKNX 3NUTETOB N3BECTHO.

lMpumep 62. Moka KynbtuBap Dianthus LADY MADONNA (‘WP04 Opal’) npoxogun vcnbiTaHus,
OH bbin M3BecTeH Kak «Opal» u «Devon Opal». 3Tn HeyTBepKAeHHble paboune Ha3BaHUA He cneayeT
NPUMEHATb AN APYTUX KYNbTUBAPOB.

PekomeHpgauusa 21D

21D.1. 3nuTeT KyNbTMBApa AO/MKEH ObiTb KaK MOMHO KOPOYe M He LO/IKEH COCTOATb M3 YpesmepHo
OJINHHbIX CNI0B, KOTOPbIE MOTYT BbI3BaTb TPYAHOCTU B HAaNuUcaHUM UaM npounsHoleHuu (cm. Ct. 21.13).

Mpumep 63. InuTeT ‘Diplomgartenbauinspektor’ moxeT cuMTaTbCA CAULKOM AJIMHHBIM U BbI3bIBaTb
TPYAHOCTU NPU HAaNUCAaHUWU WU MPOU3HECEHUN.

PekomeHpauua 21E

21E.1. HazBaHuWe KynbTMBapa, SNUTET KOTOPOro ABAAETCA MMEHEM UAN COAEPKMUT MMA HbIHE XKUBYLLEro
4yenoseka, He A0/1XKHO 6bITb 06HapO,CI,0BaHO, MOKa 3TOT 4YeNoBeEK He AaCT pa3pelieHnAa Ha NCnosib3oBaHue
CBOEro nmeHu.

PekomeHpgaumsa 21F

21F.1. HazBaHue KynbTMBapa He A0/1XKHO 6biTb 06HAPOA0BaHO, EC/IN €r0 SMUTET MOMKET BbI3BaTb MyTaHULLY,
TaK KaK COCTOUT M3 TEPMUHOB, MPUMEHAEMbIX B KOMMEPYECKOM NpaKTUKe.

lMpumep 64. CnepyeTt n3beraTb Ha3BaHUI KynbTMBApPOB € anuTeTamu ‘Bonsai’, ‘Ten Dollars’, “Two
Litres’, ‘Container Grown’, ‘Poisonous’, ‘Post Paid’ n ‘Tax Free’. OgHako anuteTbl ‘Million Dollars’
n ‘Ten Bob Note’ Bpag, v npuseayT K NyTaHMLE NpU peannsaumm pacTeHni.

PekomeHpauua 21G

21G.1. Ha3zBaHuMe KynbTuBapa He AONKHO 6bITb 06HapO,CI,OBaH0, eC/in ero anNnTeT COCTOUT UCKNTHYNUTENNBHO
13 cnoBa Unn CnoB, KOTOpPblie ABNAKOTCA onncaTe/ibHbiIMU (yI'IOTpe6J'IFHOTCﬂ B Ka4yecTtBe npmnaraTeanblx)
MU KOTOpble MOTyT 6bITb OTHECEHbI K KaKOMy-}'IVI6O NMPU3HAKy UIN NPU3HAKaM, O6LU,VIM MW CNOCOBHbIM
CTaTb 06LLI,MMM ANA KynbthBapoB AaHHOIo 4eHOMWHAUMOHHOTIO Knacca.

Mpumep 65. CnepyeT usberatb Ha3BaHMA KyAbTMBApoB C anutetamu ‘Blanche’ (xkeHckoe mms
nnmn «benbiit» Ha ppaHLy3ckom asbike), ‘Large’, ‘Large White’, ‘Double Red’, ‘Ogon’ («30n0T0M»
NN «30N10TUCTbIN» Ha ANOHCKOM f3biKke) 1 ‘Variegated'.

PekomeHpgauua 21H

21H.1. Ha3BaHWe KynbTMBapa He AO0MKHO OblTb 0OHAPOLOBAHO, EC/IM OHO MOMKET CO3A4aTb BNeYatieHne
0 HA/IMYUK y 3TOFO Ky/IbTUBAPA OAHOIO UM HECKOJIbKMX MPU3HAKOB, KOTOPbIMU OH He 0baazaerT.

lMpumep 66. HazBaHwue Iris ‘American flag’ He f,onKHO H6bITb 06HAaPOAOBAHO, €C/IN 3TO He «(p1aroBbIN»
npuc (roe «dnarosblit» ABNAETCA TEPMUHOM, ynoTpebaaembiM MPUCOBOAAMM ANA MPUCOB
c ocobbiM TMNOM LIBETKA); Ha3BaHMe abnoHKn ‘Redskin’ He moKeT 6bITb 06HAPOAOBAHO, eC/iM ee
NNoAbl HE UMET KPaCHOW KOMXULIbI.

PekomeHpgaumsa 211
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211.1. Ha3BaHMe Ky/nbTMBapa He [AOMAXHO 6biTb 06Hapo4OBaHO, €C/lM ero 3NUTET MOXKeT co3aaTb
BMeYaT/IeHMe, YTO 3TOT KYAbTMBApP NPOUCXOANT OT APYroro KyAbTUBapa UM CBA3AH C HUM, KOrAa 3TO He TaK.

Mpumep 67. HassaHue Lilium ‘Bellingham Supreme’ He moeT 6bITb 06HapogoBaHo, ecau
Ky/NbTMBap He MmeeT 06LMX NPU3HAKOB C APYrMMUK YneHamu rpynnbl Lilium Bellingham Group;
Ha3BaHMe A610HM ‘Bramley’s Wonder’ He morkeT BbiTb 06HAPOLAOBAHO, €C/IN OHA HE MPOUCXOAUT
oT abnoHu ‘Bramley’s Seedling’.

PekomeHpauma 21)

21J.1. HasBaHWe KynbTMBApa He A4OMKHO 6biTb 06HAPOA0BAHO, €CU €ro 3NUTET MOXKET chopMUPOBaTb
NIO}KHOE BMevyaTeHWe OTHOCUTENbHO JIMYHOCTM €ero co3gaTens, CenekuMoHepa, WHTPOAYKTopa
WY OPUTUHATOPA.

lpumep 68. HaseaHue Potentilla ‘Davidson’s Red’ He AonXHO 6biTb 06HAapoOAOBaHO, €CAM ero
cosgatenem He 6bla KTO-TO NO MMeHM [3BMACOH; Ha3BaHWe KynbTuBapa abnoHu ‘East Malling
Champion’ He AOMKHO 6bITb O06HAPOAOBAHO, €C/AIM WUCTOPMA 3TOTO Ky/NbTMBApa He CBA3aHa
C wccnepoBaTeNnbCKkoW cTaHuuen B WcT-MannuHre B BenunkobpwutaHuKM, M3BECTHOW CcBoel
cefleKUMOoHHON paboToit no A6aoHAM.

PekomeHpaumsa 21K

21K.1. HasBaHMe KynbTMBapa He AOMKHO ObiTb 0B6HApOAOBaHO, €CAM ero 3NUTET MOXKET HaHecTU
ockopbneHue (cm. Takxke CT. 31.8).

PekomeHpgaumsa 21L

21L.1. 3nuTeT KynbTMBapa, YTBEPXKAEHHbIN He Ha /NaTUHCKOM wWpudTe, NpuU  TpaHCAUTepaumm
WAN TPAHCKPUOUMPOBAHMM Ha NAaTUHULY [O/IKEH COCTOATb He Honee yem u3 30 CMMBO/IOB (CM. TaKkKe
Cr. 21.13).

PekomeHpgauusa 21M

21M.1. INUTET KyNbTMBapa He AO/IKEH COAEPMKaTb BUAOBOM 3NUTET U3 POAA, K KOTOPOMY 3TOT Ky/1bTUBAP
NPUHAANENKUT.

PekomeHpauma 21N

21N.1. B Tex cnyyanx, Korga nepBoHavasibHoe ynotpebaeHne Ha3BaHUA KynbTuBapa 6onee He MoXKeT BbITb
YCTaHOBNEHO, MOXHO Pa3rpaHN4nTb ABHO OTAINYHbIE TINHUKN NYTEM ,EI,OﬁaBHEHVIﬂ K HUM TaKOro 3/1eMEHTa,
KaK MMA co34aTeNsi 3TOM KOHKPETHOW AnHUK (cm. Takke CT. 30.5).

CTATbA 22: HASBAHUA reynn

22.1. HazBaHWeM rpynnbl ABAAETCA COMETAHNE NPABMAbHOIO Ha3BaHMA poaa B cooTeeTcTBMK ¢ ICN nau ero
HeZBYCMbIC/IEHHOTO TPMBMAJIbHOTO Ha3BaHWA, AW Ha3BaHMA 6osiee HU3KOro TaKCOHa, K KOTOPOMY OHa
OTHeceHa, ¢ anuTeTom rpynnbl (cm. Ct. 8.1, CT. 11.5 1 Ct. 32.2).

Mpumep 1. Allium cepa Shallot Group; Brassica oleracea Gemmifera Group; Dracaena Deremensis
Group; Hydrangea Lacecap Group; Rosa Polyantha Group.

lpumeyaHue 1. Korga HasBaHuWe poga wau 60n1ee HWU3KOro TaKCOHa o4yeBNAHO U3 KOHTEKCTa
6e3 BO3HWKHOBEHMA nyTaHUUbI, 3NUTET Trpynnbl MOXeET YI'IOTpE6llF|TbCF| CaMOCTOATE/IbHO
NN OTAENbHO OT IATUHCKOIoO UIU TPUBUNANIbHOIO Ha3BaHUA.

22.2. InuTeT rpynnbl AO/KEH COCTOATb NMBO M3 OAHOrO CA0BA, NGO M3 HECKONIbKUX CNOB, KOTOpble
COMPOBOXAAOTCA C/IOBOM «FPYMMa» MAN ero 3KBMBANIEHTOM B APYrMX COBPEMEHHbIX A3bIKaXx.
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Mpumep 2. Abutilon Darwinii Group; Brassica rapa Pak-choi Group; Fagus sylvatica Purpleleaved
Group; Solanum aethiopicum Gilo Group; Vicia faba Elatae Group.

22.3. Kaxpoe CnoBo B anuTeTe rpynnbl AO/KHO HAYMHATLCA C 3arNaBHOM OYKBbl, €CAM TO/bKO
JMHIBUCTMYECKAA Tpaauuma He TpebyeT MHOro. HecmoTps Ha JIMHIBUCTUHECKYHO TPagumuuio, C/NOBO
«FpYnna» Uav ero 3KBMBANEHT B APYrMX A3blKax BCEraa A0MKHbI MMCATLCA C 3ar71aBHOMN HavabHOW BYKBbI
npu ero BOCMNPOU3BEAEHMMN Ha NaTUHULE.

22.4. Npu 06pa3oBaHMM YaCTM SNMTETA FPYNMbl, CBA3AHHOM CO CIOBOM «TFpynna», NPUMEHAOTCA NPaBuAa,
M3n0KeHHble B CTatbaAx 21.5-21.24 n CoseTtax 21 A-M (kpome PekomeHaauum 21G), pernameHTupytowme
06pa3oBaHMe INUTETOB KY/IbTUBAPOB (BMECTO «KY/IbTMBAP» BE3AE YNTATb «FPynMa»); O4HAKO B OTHOLLEHUN
Cratbu 21.20 cnegyeT NpULEPKMBATLCA YCTOABLUENCA NPAKTUKK, €CIN 3TO HE BbI3bIBAET NYTaHWULbI.

Mpumep 3. B 0BOLLHbIX Ky/bTYpax, TaKMX Kak Beta (cBekna), cornacHo obLwenpuHATON ycToAsLweinca
npaKTuKe, HasBaHWe Beta Spinach Beet Group 40MKHO CYMTATLCA AOMYCTUMbBIM.

Mpumep 4. dnutet «Cumberland and Westmorland Purple Group» sBnsetca [onycTMmbimM
(Cr. 2113).

22.5. Hecmotpsa Ha C1. 21.17, cnoBo «rpynna» WUAM ero 3KBMBAJIEHT B /II0OOM ApPYyrom AsbiKe cuMTatoTcA
YacTblo anuTeTa rpynnbl (cm. CT. 15.1). OHO MOXKET UCMO/b30BaTbCA B ANUTETE FPYNMbl TOIbKO OAWH Pas.

22.6. Ecnn snuTeT rpynnbl obpa3oBaH M3 anuTeTa rpekca, yTeepskaeHHoro Ao 1 sHeapsa 2004 roaa,
TO 6bIBLUMIA 3NUTET FPEKCa UCMOAb3YETCA CO CIOBOM «Tpynna» BMECTO C/10Ba «rPeKc» A4 obpa3oBaHuA
anuTeTa rpynnol.

Mpumep 5. Tpynna Lilium Celica Group, nepBoHa4yanbHO OMWCAHHaA KaK FPeKc, BKAKOYaeT Bce
pacTeHusa, NonyyeHHble OT cKpewmBaHma L. ‘Pumpkin Sweet’ u L. ‘Unique’, KoTopble obnagatot
obwuMK npmMsHaKamu, yKkasaHHbIMKU B ee onncanuu B International Lily Register, Suppl. 11: 8.1993.

lpumep 6. B COOTBETCTBUM C NONOKEHUAMM NPEAbIAYLNX n3aaHui Kodekca, Lilium Mount Shasta
grex 6bin BblAENEH ANA BKAOYeHUA rmbpuaos mexay L. kelloggii v L. pardalinum. Tockonbky
cucTema rpekco 60/blle He UCNONb3yeTca ANA AWAUMK, HasBaHWe M3MeHUAock Ha Lilium Mount
Shasta Group.

Mpumep 7.Tpynna Rhododendron Jacqueline Group 6bina BblgeieHa ANA BKAOUYEHUS BCEX PACTEHUN,
noslydeHHbIX OT ckpewmBaHus R. ‘Albatross’ u R. facetum (cm. International Rhododendron Register
124.1958).

PekomeHpgauuma 22A

22A.1.HasBaHwue rpynnbl He MOXKeT 6bITb 06HAPOA0BAHO, EC/IN €€ SNUTET COBNAAAET NN CXOLEH A0 CTENEHN
CMeLWeHNA C 3NUTETOM Ha3BaHWA Ky/lbTMBApa, KOTOPbIA Obln paHee yTBEPXKAEH B COOTBETCTBYOLLEM
OEHOMMHAUMOHHOM Knacce, ec/iv TO/IbKO He CYMTAETCA, YTO KaTeropusa rpynnbl 60see ymecTHa, Yem
KaTeropua KynbTuBapa.

lMpumep 8. Tpynna Hosta Frances Williams Group He moxeT 6biTb 0bHapogoBaHa nocse
yTBepKaeHua Kynbtneapa H. ‘Frances Williams’ B TeyeHue Toro nepuoga, NoKa 3TOT KynbTUBaAp
noagep:usaeTcs.

Mpumep 9. Tpynna Ranunculus ficaria Brazen Hussy Group moxeT 6biTb 06HapogoBaHa, ecaun byaet
COYTEHO, YTO KynbTMBAp R. ‘Brazen Hussy’ 60blue He pa3iMumMm OT APYrUX pacTeHuit, o61agarowmx
TEMM e NPU3HaKamMK, B TOW CTEMNEHU, YTO NepecTaeT COOTBETCTBOBATL KPUTEPMAM Ky/1bTMBApa.

PekomeHpauusa 22B

22B.1. Xota KodeKc He NpU3HAET CEPUIO B KAYECTBE KaTEFrOPMMU, CEPUM MOTYT PaCCMATPMBATLCA KaK Fpynnbl
TaMm, rae 3TO YMECTHO U He Bbi3blBaeT NyTaHULbI.

Mpumep 10. Calluna vulgaris Garden Girls Series, Hydrangea Endless Summer Series n Papaver
Super Poppy Series He JOMKHbI BbITb NepeHeceHbl U3 cepuii B rpynnbl, NOCKOAbLKY 06beanHeHue
KYNbTUBAPOB B 3TU CEPUN COBEPLIEHHO NPOU3BO/ILHO C TOYKMU 3PEHNA TAKCOHOMMMU.
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Mpumep 11. Eustoma Tiramisu Series, BKAtoYatoLas Kynbtueapbl ‘Tiramisu Cream’, ‘Tiramisu Double
Cream’ n ‘Tiramisu Pink Picotee’, 6bia OxapaKTepu3oBaHa KaK «4pes3Bbl4aliHO HU3KOpOCNas,
HO XOPOLLO pa3BeTB/AeHHaA» B KaTanore Takii Seed 2005-2006. Mpu KenaHUM ee MOXKHO NepeHecTm
n3 cepuu B rpynny.

CTATbA 23: HASBAHWUA TPEKCOB

23.1. HazBaHunem rpekca ABAAeTca coyeTaHMe NPaBMIbHOrO Ha3BaHMA poaa B cooTeeTcTamm ¢ ICN nnm ero
HeZ,BYCMbIC/IEHHOTO TPUBMA/IbHOTO Ha3BaHUA € aNUTETOM rpekca (cm. CT. 8.1).

23.2.Kaxgoe c10BO anuTeTa rpeKkca A0NKHO HAUMHATLCA C 3arNaBHOM OYKBbI, €C/IM TONbKO IMHIBUCTUYECKAA
Tpaanuma He TpebyeT nHoro (cm. Takke PekomeHgaumio 23A).

23.3. NMpun 06pa3oBaHUM YacTM INUTETA IPEKCa, CBA3AHHOW CO CI0OBOM «grex», NPUMEHSIOTCS NpaBuna,
M3n0KeHHble B CTaTbax 21.8-21.24 u PekomeHaaumax 21A—M, pernameHTUpyowmnx obpasoBaHue sNMTeToB
KYNIbTUBAPOB (BMECTO «KyNbTUBAP» BE3/E YNTATb KTPEKCH).

Mpumep 1. Paphiopedilum Greenteaicecreamandraspberries grex — 3T0 NPUHATOE Ha3BaHWe
(Cr. 2113).

23.4. HecmoTps Ha CTaTbio 21.17, CNOBO «grex» UM «gX» MOXKET ynoTpebnaTbCa TO/IbKO OAMH pas B anuteTte
rpekca.

23.5. 1 auBapsa 2010 roga van nocne 3ToM AaTbl 3NUTET FPEKCa HE MOMKET ObiTb YTBEPXKAEH, ecnu
OH UAEHTUYEH 3NUTETY HOTOBUAA C TEM XKe NMPOUCXOXKAEHUEM.

lpumeyaHue 1. T[peKc n HOTOBUA,, MPOUCXOAALLNE OT OAHUX U TEX Ke ABYX BUAO0B, HE SKBUBAJIEHTHbI,
MOCKO/IbKY HOTOBWA, BK/OYAeT BO3BPATHbIE CKPELLMBAHUA, B TO BPEMA KaK FPEKC, NOSYyYeHHbIN
B pe3y/nbTaTe BO3BPATHOMO CKPELUMBAHMA, CUUTAETCA APYrMM TaKCOHOM, Tpebyowum apyroro
anuTeTa rpekca.

Mpumep 2. Tbpwupg Pleione x lagenaria (P. maculata x P. praecox) BKNHOYaeT yTBEPKAEHHbIE FPEKCbI:
Confirmation grex (P. maculata x P. praecox); Liz Shan grex (Confirmation grex x P. praecox); Lassen
Peak grex (P. praecox x P. x lagenaria) (cm. Orchid Rev. 116(1282): 210-214. 2008).

MpumeyaHue 2. NMpu CKpeLmMBaHUN rPeKca U HOTOBMAA O4MHAKOBOIO NPOMUCXOMXKAEHUA, Ha3BaHMEM
MOTOMCTBA NEePBOro NOKOJEHUA A0/KHO BbITb Ha3BaHWe HOTOBUAA.

Mpumep 3. Mpu ckpewmBaHum Pleione x lagenaria (P. maculata x P. praecox) n P. Confirmation grex
(P. maculata x P. praecox) nony4yeHHoe NoTOMcTBO byaeT HasbiBaTbcA P. x lagenaria v He byaeT
06pa3oBbiBaTb HOBbIN PEKC, €CM TONbKO He byaeT AOKa3aHOo, YUTO OTAE/IbHOe PoAUTeNbCKOoe
pacTeHune, oTHocswWeecs K P. x lagenaria, He 66110 TMBpMAOM NEPBOro MOKONEHUS MEXKAY OBYMA
POAUTENBCKMMM BUAAMU (NEPBUYHBIM CKPELLMBAHUEM).

lpumeyarue 3. Npun ytBepKaeHnn 0o 1 aHsapa 2010 roga HOTOBUA, U FTPEKC MOTYT UMETb O4MH U TOT
e 3nuTeT. INUTETbl MOryT BbITb PasnyeHbl TUNOrPadUYECKU: B C/ly4ae HOTOBMAA — C MOMOLLLIO
npeaLecTBYIOLWEro 3HaKa YMHOMEHUSA, UCMOMb30BaHUA KypcMBa U CTPOYHOM HavyanbHOW BYKBbI,
a B C/lyyae rpekca (MM rpeKkcoB) — ¢ MOMOLLbO OTCYTCTBMSA 3HAKa YMHOMXKEHWA, OTCYTCTBMA KypCuBa
W 3arnaBHOM HayaibHOM GYKBbI.

Mpumep 4. HotosBupa Cattleya x claesiana Rolf. u rpekc Cattleya Claesiana gx pa3snuuatorca
TMNorpaduyeckun, XoTa U MNPeACcTaBAAT r'Mbpug mexay ABYMA OAHUMM U TeMMU Ke BUAAMMU
(C. intermedia x C. loddigesii).

PekomeHpgauuma 23A

23A.1. HecmoTps Ha CtaTbto 23.2, COrNacHo yCTOABLUENCA TPAAMLMM, C/IOBO Kgrex» UAN COKPaLLEHNE «gx»
[OMKHO HAYMHATBLCA CO CTPOYHOW BYKBbI.
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CTATbA 24: HA3SBAHUA NPUBUBOYHbLIX XUMEP

24.1. NpuneMBOYHblE XxMmepbl 0603HauatoTca AMb6o dopmynoi, AMbo, ecnm oHM NpeacTaBastoT cobon
coyeTaHue ABYX POLOB, POAOBbIM Ha3BaHMEM HA N1aTbIHMU.

24.2. d>opmyn01‘/'| ana I'IpVIBMBOHHOVI XUMepbl ABNAKTCA NPUHATbIE Ha3BaHNA COCTAaB/AOWMNUX ee TAaKCOHOB,
pacnonoXxeHHble B a}'l(',])aBMTHOM nopAagKe M CBA3aHHble 3HAKOM CNOXEHWUA «+». B Takux ¢oplv|ynax
C Ka)K,L'J,Ol:i CTOPOHbI 3HAaKa CNoXKeHnA A0/1KeH 6bITb OCTaBNEH npo6en.

Mpumep 1. Crataegus + Mespilus, Cytisus purpureus + Laburnum anagyroides v Syringa x chinensis
+ S. vulgaris asnaTca dopmynamm ANA NPUBUBOYHbBIX XUMeED.

24.3. ENvi TaKCOHbI, COCTABAAOWME NMPUBUBOYHYIO XMMEPY, NMPUHAANEKAT K PasHbIM poAam, MOXKET bbiTb
06pa30BaHO YHWKa/NbHOE Ha3BaHWE Ha NaTblHW MyTEM MPUCOEOUHEHUA YACTU HA3BaHUA PoAa OLHOrO
M3 POLOB-KOMMOHEHTOB CO CBA3YIOLLEN [NACHOM K MOSIHOMY Ha3BaHWIO APYroro poAa-KOMMNOHEHTa
(cokpaweHHan dopmyna) u gobasneHMem Bnepear 3HAKA CAOKEHUA «+». Mexay 3HaKOM CAOMKEeHUs
M HasBaHMEM poga MOXeT bOblTb ocTasneH npoben. Ob6bpa3oBaHHOe TakMm 06pasom HasBaHue
pofa He [O/MKHO COBMafaTb C Has3BaHMEM JPYroro poga wau rmbpupHoro poga, AeNcTBUTENbHO
06HapPOAOBaHHbIX B COOTBETCTBUM C nonoxkeHuamm ICN (cm. Pasgen lIl).

Mpumep 2. + Crataegomespilus ABnAeTca HasBaHWMEM MPUBMBOYHOW XMMepbl mexay Crataegus
n Mespilus, B To Bpema KaK Ha3BaHuwe x Crataemespilus, obHapofoOBaHHOE B COOTBETCTBUM
¢ nonoxeHunamu ICN, cny»KuT HasBaHuem ansa rmbpuaos mexkay Crataegus n Mespilus.

24.4. Npu 0bpasoBaHNN HOBOro Ha3BaHMA poaa, NnpeaycMmoTpeHHoro CtaTtbelt 24.3, Ha3BaHMe KyabTMBapa
NPWBUBOYHOM XMMepbl ByAeT COCTOATb M3 HAa3BaHWA PoAa NPUBUBOYHON XMMEPDI, 33 KOTOPLIM cieayeT
anuTeT KynbTMBapa.

Mpumep 3. + Crataegomespilus ‘Dardarii’ — 3To HazBaHMe NPUBUBOUYHON XMMepbl mexay Crataegus
monogyna v Mespilus germanica, B To Bpema Kak x Crataemespilus gillotii — 3T0 Ha3BaHue

rmbpuaa mexay 48ymMa STUMU BUAAMM.

24.5. Ecnv cocTaBasaowme NpMBMBOYHYIO XMMEPY TaKCOHblI NPUHAANEXKaT K O4HOMY M TOMY e pogy,
Ha3BaHWEM NPUBMBOYHON XMMepPbI ByaeT HasBaHWe POAa, 3a KOTOPbIM CAeayeT 3MUTET KyabTMBapa.

Mpumep 4. Camellia ‘Daisy Eagleson’ —3To npMBMBOYHasA XMmepa, CocToAllan U3 TKaHei C. sasanqua
‘Maiden’s Blush’ u C. japonica.

24.6. N3 0ogHUX M TeX e COCTaBHbIX TAKCOHOB MOFYT MOAYYUTbCA PaA3INMYMMble NPUBUBOYHbBIE
XMMepbl. B 3TOM c/ly4ae OHM PaccMaTpPMBAOTCA KaK OTAE/IbHblEe KYNbTUBAPbl U AO/MKHbI ObiTb Ha3BaHbI
COOTBETCTBEHHO.

Mpumep 5. + Crataegomespilus ‘Dardarii’ n + Crataegomespilus ‘Jules d’Asniéres’ asnstoTca
PasAMUYMMbIMUK KyNbTMBapamM NPUBMBOYHOMN Xumepbl Crataegus monogyna + Mespilus germanica.

Fnoccapwii

Oprter (ortet) — maTepMHCKOe pacTeHune, AaBLIEe HAYaNo KAOHY reHeTUYECKM MAEHTUUYHBIX PacTeHNUi
(pamemeor) nytem BeretaTMBHOrO pPasMHOMKeHUA. Hanpumep, 0/1bXOBble UM OCMHOBbLIE KPYrHbIe
MaTepuHCKne pacTeHua (3To 0.) OKpyKEHHbIe KNoHamu 6osee menkux (P.); oAMHOUYHbIE pacTeHMA PACKK
B Haya/ne BeretaunoHHoro nepuoga (0.), bopmupytolme MmolHble 06LMPHbIE 3apoc/n PACOK (P.)

Ha NOBEPXHOCTAX BOAOEMAX.



VAVILOVIA /@gg& 2021; 4(3)
/\"

Pamer, pametbl (ramet) — camocToaTeNnbHOe pacTeHMe (pacTeHWn) reHeTUYEeCKUM WAEHTUYHOrO

(ogHOpoAHOro) KnOHa, MonydYeHHble OT npealecTBEHHWKA (opmema) nytem ero BereTaTMBHOMO
pa3sMHOXeHUs.

PYCCKOA3bI4HbIM NEPEBOA KOAEKCA NOATOTOBUAM: YyxuHa W.T., MudTaxosa C.P., lopodees B.U.
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